[SENDER’S ADDRESS]

Gobernador de la Provincia 

Ing. Dn. Julio César Cleto Cobos 

Casa de Gobierno

Av. L. Peltier 351- 4to piso 

5500 Mendoza
Argentina
Fax no: 00 54 261 44 92 142

[DATE]

Dear Governor,
I write to express my serious concern for the safety of human rights lawyer Pablo Gabriel Salinas and his family who, I understand, have been intimidated in an apparent attempt to discourage him and his colleagues from carrying out their legitimate work.   It is my belief that their lives may be in danger. 

I am informed that at 5am on 16 December, Pablo Salinas’ wife answered the telephone at the family's home in Mendoza province and heard an unidentified male voice say “Te  voy a hacer de todo…te voy a culiar”) .  On 15 December at approximately the same time Pablo Salinas answered the telephone only to hear a recording of the voice of his eight-month-old son. He believes that the recording of his son must have been a result of his telephone being tapped.

The legal office shared by Pablo Salinas and his colleagues María Angélica Escayola and Alfredo Guevara Escayola has recently been daubed with graffiti. On 5 December the word ‘ratas’ was painted on the wall of their offices, with an arrow pointing to the entrance. Following the death of one of their colleagues, Alfredo Ramón Guevara, on 15 November, the message "chau cerdo", was written on the walls of their offices. Pablo Salinas has filed a judicial complaint with the Public Prosecutor's office concerning the threats they have received.   I am not aware of any steps taken by the authorities to investigate the complaint or provide protection to the lawyers.

Pablo Salinas and his colleagues currently represent a number of families of victims of human rights violations committed during the period of military rule in Argentina between 1976 and 1983, as well as families of victims of alleged police killings in Mendoza province. The lawyers have also successfully sought the intervention of the Inter-American Court of Human Rights in cases of inhumane treatment and harsh detention conditions in the province’s prison establishments.

In this context, I wish to draw to your attention Articles 16 to 18 of the UN Basic Standards on the Role of Lawyers (1990) which state that:

16. Governments shall ensure that lawyers … are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference; …

17. Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities. 

18. Lawyers shall not be identified with their clients or their clients' causes as a result of discharging their functions. 
In view of the above, I respectfully urge that you take immediate and effective action to protect Pablo Salinas and his family, and also his colleagues, María Angélica Escayola and Alfredo Guevara Escayola so that they can perform their legitimate work without fear of attack or harassment.  I would also urge that you establish a full and impartial investigation into the threats and harassment of the lawyers, and of the family of Pablo Salinas; the results of which should be made public and those responsible be brought to justice.

Yours sincerely,
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